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Iz „Službenih Miivin kraljevstva Srba, 
Hrvata i Sluveaaca.

Številka 4 z dne 4. januarja 1920.:
Naredba ministra za prehrano, s katero se 

prepoveduje izvoz pšenice, koruze, rži, ječmena, 
moke in vseh drugih mlinskih izdelkov iz Stare 
Srbije in Macedonije.

Številka 7 z dne 10. januarja 1920.:
Naredba ministrskega sveta z dne 26. decem­

bra 1919., s katero se Anton Klin a r, gradbeni 
>r3%tatelj pri poverjeništvu za javna dela v Ljub­
ljani, imenuje za direktorja prve vrste v IV. či- 
novnem razredu pri gradbeni direkciji v Ljub­
ljani.

Številka 8 z dne 11. januarja 1920.:
Objava generalne direkcije državnega raču­

novodstva, da je minister za hnance z odlokom 
z dne 27. decembra 1919. računskega praktikanta 
Ladislava Gabrščka imenoval za računskega 
asistenta v XI. činovnem razredu pri računskem 
oddelku delegacije finančnega ministrstva v 
Ljubljani.

Razpis nagrad za izdelavo papirnatega dro­
biža za S’Vz pare ali 10 vinarjev, za 5 par ali 20 
vinarjev in za 25 par ali 1 krono. Drobiž za prvi 
dve vrsti naj ima 4 cm širine in Gcm dolžine, za 
25 par (1 krono) pa 5 cm širine in 8 cm dolžine. 
Na vseh vrstah tega papirnega denarja bodi 
na eni strani nadpis: Ministarstvo finansija kra­
ljevstva: Srba, Hrvata i Slovenaca“ v cirilici in 
latinici in slovenski nadpis: „Ministrstvo 'za 
finance kraljestva Srbov, Hrvatov in Slovencev“, 
potem oznamenilo nominalne vrednosti v di­
narski veljavi s cirilico in latinico, na drugi 
strani pa naj bodo označene uon inalna vrednost 
v kronski veljavi s cirilico m latinico, istotako v 
slovenskem jeziku, potem Senja in številka. Po­
nudbe naj se vlože najdalje do dne 31. januarja, 
in sicer v Srbiji in v Crni gori pri generalnem 
inspektoratu finančnega ministnstva, v drugih 
delih kraljestva pa pri delegatih finančnega mi­
nistra. Na vsaki ponudbi mora biti šifra ali geslo 
ista kakor na priloženem zapečatenem ovitku, v 
ovitku samem pa bodi list s ponudnikovim ime­
nom in naslovom. Prva nagrada, znaša 1000 di­
narjev, oziroma 4000 kron. druga 500 dinarjev, 
oziroma 2000 kron, in tretja 250 dinarjev, ozi­
roma 1000 kron.

odstavka v členu 5.: „Vsi inšpektorji in takisto! 
šefi katerihkoli kontrol in odsekov . . 
pravilno slove tako-le: „Vsi inšpektorji in tak­
isto šefi krajevnih kontrol in odsekov . .

48.
Naredba o tarifi izvozaili earla.*

Ministrski svet je v seji z dne 11. januarja 
1920. na predlog ministra za trgovino in indu­
strijo sprejel to-le:

Carinski postavki, ki so predpisani v tarifi 
izvoznih carin, priloženi sklepu ministrskega 
sveta IV br. 679 z dne 5. novembra 1919.** in 
katerih veljava je bila z odlokom ministrskega 
sveta IV br. 1708 z dne 20. decembra 1919., raz­
glašenim v št. 173. „Službenih Novin kraljevstva 
Srba, Hrvata i Slovenaca" z dne 28. decembra
1919., *** podaljšana do vštetega (^ne 15. januarja
1.1., ostanejo v veljavi do konca meseca janu­
arja 1920.

V Beogradu, dne 13.januarja 1920.;
IV br. 201.

Minister za trgovino in industrijo:
dr. Albert Kramer s. r.

Naredile deželne vlade za Slovenijo.
49.

Naredba deželne fhde za Slovenije, 
s icatero se ratinVči komisija /,a začasno Tod- 
stvo in likvidacijo kr miške detelne uprave ter 
določa kurator za oskrbovanje in likvidacijo 

imovine bivše vojvodine kranjske.
§ 1-

Komisija za začasno vodstvo in likvidacijo 
deželne uprave bivše vojvodine Kranjske, usta­
novljena z naredijo Narodne vlade SHS v Ljub­
ljani z dne 4. novembra 1918., št. 44 Ur. 1., in 
glede.svoje pristojnosti preosnovana z naiedbo 
celokupne vlade o prehodni upravi na ozemlju 
Narodne vlade SHS v Ljubljani z cine 14. novem­
bra 1918., št. 111 Ur. 1., se razpušča in s tem se 
dosedanji njeni člani odvezujejo svojih funkcij.

! kranjske pristoji predsedniku deželne vlade 'z& 
Slovenijo.

§ 4.
Ta naredba dobi moč z dnem 1. februarja 

1920.
Deželna vlada za Slovenijo v Ljubljani,

dne 15. januarja 1920.
Predsednik: dr. Žerjav s. r.

50.
Naredba deželne vlada za Slovenijo, 

s katero se razširjajo določila naredbe o ustano­
vitvi začasnih stanovanskih komisij.

Na podstavi avstrijskega zakona z dne 24. ju­
lija 1917., drž.zak.št.307, se odreja:

§ L
Namesto oblastvenih organov, določenih v 

členu III. naredbe z dne 17. januarja 1919., št. 295 
Lir. L, more poverjeništvo za socialno skrbstvo 
v vseh industrijskih in drugih večjih občinah, 
ako se za to izkaže nujna potreba, ustanoviti 
samostojne stanovanske komisije.

§2.
Za komisije, ki se ustanove na podstavi te 

naredbe, veljajo zmiselno vsa določila stanovan­
skih naredb, po katerih poslujejo komisije, ki 
so se ustanovile na podstavi naredbe z dne 
30. septembra 1919., št. T01 Ur. h

§3.
Ta naredba stopi v veljavo z dnem razglas 

sitve.
Deželna vlada za Slovenijo v Ljubljani, 

dne 16. januarja 1920.
Predsednik: dr. Žerjav s. r.

51.
Naredba deželne vlade za Slovenijo v spo- 
raznmu z odsekom za prehrano v Ljubljani
o uravnavi prometa z govejo živino in s prašiči.

Za promet z govejo živino in s prašiči se iz­
dajajo do preklica nastopni predpisi:

Naredbe osrednie vlade.
47.

Popravek k uredbi o animaciji 
glavne kontro’e.*

V uredbi o organizaciji glavne kontrole, ki 
j'e bila razglašena v „Službenih Novinah kraljev­
stva Srba, Hrvata i Slovenaca" št. 172, izdanih 
dne 27. decembra 1919.,** naj prvi stavek petega

§ 2.
Za oskrbovanje in likvidacijo imovine bivše 

vojvodine kranjske se imenujeta poseben kura­
tor in njega namestnik.

Kot posvetovalen organ sc kuratorju prideli 
sosvet treh oseb.

Kuratorja, njega namestnika in člane sosveta 
imenuje celokupna deželna vlada.

§ 3.
Vrhovno nadzorstvo nad kuratorjem za oskr­

bovanje in likvidacijo imovine bivše vojvodine

* Razglašena v „Službenih Novinah kraljev-

Promet s klalno govedo in klalnimi prašiči.
§ t.

Za trgovinski promet s klalno govedo in klal­
nimi prašiči, v živem in zaklanem stanju, na 
ozemlju deželne vlade za Slovenijo, se uvajajo 
odpremne izkaznice. Ako se prevaža živina po 
železnici, mora biti odpreinna izkaznica prilo­
žena tovornemu listu. V vseh drugih primerih, 
kadar se n. pr. prevaža živina z vozovi ali žene 
po cesti, mora prevoznik odpremno izkaznico 
nositi s seboj.

§ 2-
Odpremne izkaznice se izdajajo le:
1. ) osebam, ki so upravičene trgovati s klalno 

živino in klalnimi prašiči;
2. ) obrtnikom, ki rabijo klalno živino in 

klalne prašiče za svoj obrat (mesarji, prekaje­
vale!) ;

* Priobčen v „Službenih Novinah kraljestva 
Srba, Hrvata i Slovenaca“ št. 4, izdanih dne dne 16. januarja 1920.
4. januarja 1920. ** Uradni list pod št. 780 iz leia 1919.

** Uradni list pod št. 17 iz leta 1920. *** Uradni list pod št. 15 iz leta 1920.
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3. ) organizacijam in zavodom, ki jim je po­

verjeno preskrbovanje prebivalstva (vnovčeval- 
nica za živino in mast, mestne in občinske apro- 
vizacije);

4. ) zadružnim organizacijam za preskrbova­
nje njih članov.

§ 3.
Odpremne izkaznice izdaja odsek za prehrano 

v Ljubljani.
§ 4.

Odpremne izkaznice naj navajajo: ime po­
šiljateljevo, kraj nakladanja, oziroma predaje, 
ime naslovnika, ki se mu pošilja živina, postajo, 
oziroma kraj namembe, rok veljavnosti odprem­
ne izkaznice, potem število, oziroma težo in 
vrsto živine; tudi naj imajo dva prigledna ku­
pona.

§3.

Železniškim postajam je prepovedano spre­
jemati klalno živino (živo in zaklano) brez od- 
premnih izkaznic.

Po sprejemu blaga mora postaja, ki blago od­
premi, prvi kupon odpremne izkaznice odtrgati 
ter ga poslati odseku za prehrano v Ljubljani.

Ko prispe blago na namembni kraj, mora po­
staja, ki blago sprejme, odtrgati drugi kupen 
odpremne izkaznice ter ga istotako poslati od­
seku za prehrano v Ljubljani.

V vseh drugih primerih, kadar 'se živina ne 
prevaža po železnici, mora prevoznik, preden 
odpošlje živino, predložiti odpremno izkaznico 
županstvu tiste občine, ki naj se z njenega ozem­
lja odpošlje živina; županstvo odtrga prvi kupon 
ter ga pošlje odseku za prehrano v Ljubljani. 
Ko prispe živina na namembni kraj, mora pre­
voznik' odpremno izkaznico z drugim kuponom 
vred izročiti prejemniku živine; ta je dolžan 
odpremno izkaznico tekom tredi dni izročiti svo­
jemu županstvu, ki jo pošlje odseku za prebrano 
T Ljubljano.

§«•

Odsek za prehrano vpisuje odpremne izkaz­
nice v poseben zapisnik, v katerem se zabele- 
žujejo tudi vposlani Kuponi in vrnjene odprem­
ne izlcaznice.

§ L
Odpremne izkaznice imajo značaj javnih li­

stin ; ne smejo se prenašati na druge osebe. Vsaka 
zloraba odpremne izkaznice se kaznuje po § 9. 
te naredbe. Ponarejanje odpremnih izkaznic spa­
da pod kazenski zakon.

Promet z živino za pleme in delo.

§ -•
Promet z govejo živino, ki je namenjena za 

pleme, oziroma za delo, istotako s plemenskimi 
prašiči, ni vezan na odpremne izkaznice.

Kdor hoče za lastno potrebo kupiti živino za 
pleme, oziroma za delo, si mera preskrbeti po­
trdilo svojega županstva, da potrebuje živino za 
navedeni namen.

To potrdilo naj se glasi .na ime kupčevo ter 
naj dalje navaja število in vrste- živine, kakor 
tudi politični okraj, v katerem se sme živina 
nakupiti. Potrdilo velja za 14 dni izza dne, 
ko je bilo izdano, ter služi kupcu za legitimacijo. 
Na podstavi te legitimacije smejo železniške po­
staje prevzemati živino za prevoz. Ce se prevaža 
živina z vozovi ali če se žene po cesti, mora 
kupec potrdilo nositi s sefioj.

Ko prispe živina na- namembni kraj, mora 
kupec potrdilo takoj noslati svojemu županstvu.

Potrdilo se mora županstvu tudi vrniti, ako 
se živina ni nakupila.

Župan, ki izda potrdilo, navedeno v tem pa­
ragrafu, dasi bi mu moralo biti znano, da se bo 
živina rabila za drug namen, nego ga navaja 
potrdilo, je, nekvarno odgovornosti po drugih 
predpisih, sokriv prestopka zlorabljanja potrdila 
ter se kaznuje po § 9. te naredbe.

Župan se mora nadalje prepričati, ali je stran­
ka, ki ji je izdal potrdilo, dejanski tudi privedla 
živino v občino in ali jo res porablja za namene, 
ki so bili označeni v tem potrdilu.

Zlorabo potrdila zakrivi in je kazniv po § 9. 
te naredbe, kdor pred potekom pol leta brez 
tehtnega razloga porabi nakupljeno živino za 
drug namen, nego je bilo v potrdilu označeno.

Županstva morajo izdana potrdila vpisovati 
v posebne seznamke.

§ 9.
Prestopke te naredbe kaznujejo v prvi stop­

nji oblastva, navedena v ‘j 2., točkah a, b in c, de- 
želnovladne naredbe z dne .1. januarja 1920., 
št. 16 Ur. L, z globe do 20.000 K in z zaporom 
do 6 mesecev, dalje z zaplembo blaga, ki je bilo 
predmet prestopka.

O pritožbah zoper razsodbo prve stopnje raz­
soja končnoveljavno kazenski senat pri odseku 
za prehrano.

Glede porabljanja denarne kazni, izkupila za 
zaplenjeno blago in glede izplačevanja nagrad, 
veljajo določila § 4., drugega in naslednjih od­
stavkov, deželnovladne naredbe z dne 3. janu­
arja 1920., št. 16 Ur. 1.

§ 10.
Ta naredba dobi moč z dnem, ko se razglasi 

v Uradnem listu.
V Ljubljani, dne 16. januarja 1920,.

Predsednik: dr. Žerjav s. r.
Direktor odseka za prehrano: dr. Senekovič s. r.

52.
Saređba po¥8rjeništ?a za aotr&aje zadeve,
s katero serazpnšta občinski odbor na Breio?ici.

Občinski odbor v Brezovici je razpuščen. Z 
vodstvom občinskih poslov je poverjen gerent 
Matevž Pikee, posestnik na Brezovici št.2.

V Ljubija n i, dne 16. januarja 1920.
Deželna vlada za Slovenijo.

Poverjeništvo za notranje zadeve.
Predsednik deželne vlade za Slovenijo: 

dr. Žerjav s. r.

53,
Naredba poverjeništva za notranje zadeve, 
s kataro se imanujela še dva prisednika občin­

skemu ger^nin v Selah (okraj boroveljski).
V sosvet občinskemu gerentu v Selah se ime­

nujeta poleg že imenovanih še Ivan J a go v e c, 
posćstnik v Homlišah, in Janez O raž e, posest­
nik v Selah-Cerkvi.

V Ljubljani, dne 17. januarja 1920.
Deželna vlada za Slovenijo.

Poverjeništvo za notranje zadeve.
Predsednik deželne vlade za Slovenijo; 

dr. Žerjav s. r.

Razglasi deželna vlade za Slovenijo,
Izpremembe v osebja.

Pri poverjeništvu za socialno skrbstvo so 
imenovani: za konceptni praktikanta: absolvi- 
rana pravnika Ivan Šlibar in Stanko- Likar; 
za računskega revidenta: računski oficial Franc 
Bändel; za računske praktikante: Anton P o- 
renta, Franc S c h o 11, Miroslav Benedik, 
Josip Nanut in Stanko Lazar.

Jaklič s. r.

Avskultant dr. Kristijan Wolf v Celju se je 
odpovedal službi.

Paznik Franc Kr a mp el je imenovan za 
višjega jetniškega paznika pri okrožnem sodišču
v Novem mestu. T_. „Kavcmk s. r.

Stalna učiteljica Antonija Vaupot pri Sve­
tem Florijanu v Doliču je začasno prideljena v 
službovanje na petrazrednici v Slovenj gradcu.

Vadnjal s. r.
St. 216.
Iz&az o sf*"tu fivaiskib kužnih bolezni 

v Slovenili t dne 13 jannsrja 1920
Opazka: Imena okrainib glavarstev in mest­
nih magistratov so tiskana z debelejšimi, imena 
občin pa z navadnimi črkami. Številka pred dvo­
pičjem znači število zaknženih krajev, številka 
za dvopičjem število zaknženih dvorcev r občini.

Obstoje:
Slinavka in parkljevka.

Brežice: Arneško 1:1, Bizeljsko 12:78,
Blanca 2:6, Dobje 3:22, Drensko rebro 1:3, 
Gaberje 2:9, Golobinjek 2:8, Gorjane 
1:5, Imeno 3:17, Kamen Vcliki 2:15, Ka­
pele 5:25, Lastnič 1:1, Loke 1:10, Pil­
štanj 2:3, Planina 1:2, Planinska vas 1:5, 
Podčetrtek 1:10, Podsreda 1:6, Prevorje 1:1, 
Rajhenburg 1:15, Sedlarjevo 1:6, Sela 1:2, Se­
novo 3:8, Sevnica 7:29, Sopote 1:5, Stolovnik 
1:2, Sv. Peter 1:5, Veračc 2:5, Virštanj 
1:7, Zabukovje 6:27, Zakot 2:2, Zdole 1:4. 
Celje: Celje okolica 3:3, Dramlje, Franko­
lovo 10:51, Gotovlje 1:1, Lemberg 1:1, Marija 
Gradec 1:1, Nova cerkev 8:25, Ponikva 9:40, 
Pristova, Roginska gora, Slivnica 1:1, Sladka 
gora. Sv. Ema, Sv. Ix>vrenc nad Pro- 
žinom, Sv. Lenard nad Laškim 1:1, Sveti 
Juri ob južni železnici 1:!1, Sv. Juri ob južni 
železnici okolica 1:1, Sv. Peter na Medvedjem 
selu, Sv. Stefan, Sv. Vid pri Grobeinero 
4:11, Šmarje pri Jelšah, Velika Pirešica 1:1, Viš­
nja vas 6:17, Žusem 2:13. Črnomelj: 
Dragatuš 1:10, Gradac 2:18, Loka 1:14, Pod­
zemelj 1:6, Semič 3:9, Suhor 2:21. Kamnik. 
Loka pri Mengšu 1:2, Mengeš 1:4, Podgorje 
1:1, Rova 1:1, Šmartno 2:18, Špitalič 2:4. 
Vodice 1:1, Zgornji Tuhinj 5:26, Zlato 
polje 2:8. Kočevje: Sodražica 1:3, Stara 
cerkev 2 ;4. Konjice: Brezen 1:18.
Grušovje 5:48, Konjice okolica 10:70, Konjice 
trg 4:19, Kot 3:8, Kozjak 1:2, Ljubnica 
2:44, Loče 7:12, Oplotnica 10:47, Paka 1: 33, 
Padeški vrh 1:1, Skomarje 2:61, Spodnji Dolič 
1:24, Stranice 2M0, Sv. Jernej 5:31, Sv. Kuni- 
gunda 2:3, Tepanje 5:46, Tolsti vrh 2:2, Vitanje 
1: IB, Vrholje 6:26, Zbelovo 2:4. Zreče 7:67, Žiče 
2:24. Krško: Cerklje 2:13, Čatež 3:11, Sent 
Rupert 1:3. Litija: Litija 1:2. L j ub 1 j a na: 
Brezovica 2:8, Borovnica 1:5, Črnuče 1:1, 
Dobrova 3:20, Grosuplje 2:6, Ježica '1:3, 
Pijava gorica 1:19, Studenec-Ig 1:22, Šmar­
je 2:9, Št. Jun 1:2, St. Vid 1:3, Tomišelj 
1:1, Vič 2:4, Vrbljane 1:8, Vrhnika 1:15, 
Zgornja Siska 4:26, Želimlje 4:18. Lju­
tomer: Gornja Radgona 1:2. Logatec,
politična ekspozitura Cerknica: Begunje
2:14, Bloke 2:5. Maribor: Bohova 1:7,
Biš 1:17, Črešnjevec 3:18, Dogoše 1:6. 
Fram 1:3, Gradiška 1:3, Gočova 1:10, Jelovec- 
Makole 1:5, Ješenca 1:8, Hrastovec 1: 3, Karče- 
vina 1:12, Lajtersberg 1:1, Lobnica 1:15, Morje 
1:19, Orehova vas 2:8, Podova 1: 4, Peke? 
1:6, Rače 1:8, Razvina 1:1, Rogoza 1:11, 
Ruše 1: 33, Senarska 2:20, Smolinci 1 :1, Spodnje 
Hoče 1:11, Studenci 1: S, Spodnja Veličina 1: <5. 
Spodnja Nova vas 1:3, Sv. Marjeta ob Pesnici 
3:15, Sv. Marjeta na Dravskem polju 3:39, Sveti 
Miklavž 1:22, Sv. Peter 3:7, Setareva 1:10, 
I ezno 1:13, Zornji Duplek 2:15, Zrkovci 1:25. 
Novo mesto: Mirna 1:1, Mirna peč 1:1, 
Trebnje 1:1, Žužemberk 2:17. Ptuj: Breg 
pri Ptuju 3:9, Dolič 1:1, Dolena 1:8, Dragovič 
1:3, Dravci 1:1, Krčovina 3:6, Ločič 1: 4, Majš­
perk 7:23, Nova cerkev 4:7, Ptujska gora 4:13, 
Rogoznica 1:1, Stoprce 1:20, Sv. Andraž v 
Slovenskih goricah 1:1, Sv. Bolfc-nk v Halozah 
1:1, Sv. Lovrenc na Dravskem polju 3:5, Sveti 
Lovrenc v Slovenskih goricah 1:1, Sv. Urban 
1:1, Sikolje 1:1, Trnovska vas 1:3, Vareia 
1:1, Vintarovci 1:2, Vurperk 1:2, Zagorci 
1:1. Slovenj gradeč: Gortina 3:10,
Marenberk 1:2, Muta 1:1, Podgorje 1:4, 
Razbor 2:6, Remšnik 1:4, Ribnica 1 :4, Sele 
1:3, Sv. Andraž 1:2, Sv. Florijan 2:10, Sv. Ilj 
pod Turjakom 2:2, Sv. Ilj pod Velenjem 1:1, 
Sv. Janž na Vinski gori 4:6, Sv. Vid nad Valde- 
kom 1:1, Skale 3:9, Šmartno na Paki 1:1, Šo­
štanj 2 : 5, Št. Janž na Vinski gori 4: 6, Topolščica 
2:3, Velenje 5:8, Vuzenica 4:23, Zgornja Vi- 
žinga 3:11. Velikovec: Bela j: 1, Blato 1:1, 
Crna 3:15, Djekše 1:1, Globasnica 3:5, Grab- 
štanj 3:9, Grebinj 6:11, Guštanj 1:1, Kotlje 
3:8. Labud 2-5. Libeliče 4:10, Libuče 3:5. Me­
žica 2:5, Pokrče 5:36, Prevalje 4:12, Pustrica 
6:6, Sv. Daniel 2:5, Tinje 1:1,Tolsti vrh3:3,Va- 
ženberk 4:9, Velikovec 2:3, Vovbre 2:7. Civilni 
komisariat Murska Sobota, Dolenja 
Lendava: Adrijanci 1:1, Beltinci 2:5, Bre­
zovica 1:1, Kobilje 1:13. Ljubljana mesto 
1. Maribor mesto 1.
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Sustavec (šumeči prisad).

V elikovec: Velikovec 1:1.

Garje pri konjih.
Borovlje: Bilčovas 1:1, Kotmara vas 1:1, 

Loga vas 1:1, Medborovnica 1: i, Medgorje 1:2, 
Radiše 1:1, Št. Jakob v Rožu 1:1, Vetrinj 1:1, 
Zihpolje 1:1. Brežice: Artiče 1:3, Drensk'o 
rebro 3:5, Loka 2:4, Podsreda 1:1, Sedlarjevo 
1:4, Sv. Vid 2:2, Sv. Peter (5:8. Kočevje: 
Spodnji log 1:1, Sodražica 1:1. Konjice: 
Kot 1:1, Konjice okolica 6:8, Ljubnica 1:1, 
Oplotnica 1:1, Sv. Jernej 1:1, Vrholje 1:1. 
Kranj: Cerklje 1:1, Križe 1:1, Preddvor 1:2, 
Selce 1:1, Zminec 1:1. Litija: Polica 1:2. 
Ljubljana: Črnuče 1:1, Devica Marija v
Polju 1:2, Polhov gradeč 3: 3,Vrhnika 1:5. Lju­
tomer: Rihtarovci 1:2. Logatec, politična 
ekspozitura Cerknica: Stari trg 2:2. Ma­
ribor: Crešnj evec 3:12, Košnica 1:2,
Kumen 1:3, Na Ranci 1:1, Pohorje 1:1, Rad­
vanje 2: 9, Recenjak 1:1, Rogoza 1:3, Rdeči breg 
1:4, Ruše 1:3, Sv. Ilj v Slovenskih goricah 1:1, 
Vrtiče 1:1. N o v o m e s t o: Smuka 1:1, Žužem­
berk 1:1. Ptuj: Jurovec 1:1. Kostrivnica 1:3, 
Nadole 1:1, Ptujska gora 1:1, Ragoznica 1:1, 
Rogatec-Slatina 1:1, Sv. Lovrenc v Slovenskih 
goricah 2:4, Sv. Urban 2:5, Trnovci 2:4, Za­
gorci 1:3. S1 o v en j g r a d e c: Pernice 1:4, 
Rečica na Paki 1:14,. Remšnik 1:2, Sobota 
1:5, Sv. Andraž 1:2, Sv. Florijan 1:6, Sv. Ilj 
pod Turjakom 1:2, Sv. Ilj pri Velenju 1:1, 
Sv. Primož na Muti 1:2, Sv. Trije kralji 
1:2, Sv. Vid nad Valdckom 1:3, Skale 1:11, 
Šoštanj 1:3, Šoštanj okolica 2:8, Topolščica 
1:6, Velenje 1:8. Velikovec: Guštanj 1:4, 
Rikarja vas 1:1, Ruda 2:2, Tolsti vrh 1:1, Va- 
ženberk 1:1. Maribor mesto 3. Civilni 
komisariat Murska Sobota: Bakovci 1:1, 
Očinjc 1:1.

Steklina.
Celje: Celje okolica 2:2.

S v i n j s k a kuga.
Borovlje: Ledenica 1:1. Medborovnica 1:2. 

Brežice: Bizeljsko 3:18. Kapele 1:2, Sv. Peter 
1:1, Zakot 3:6, K r š k o; Čatež 2:6. L j ut o m er: 
Cven 2:6, Ljutomer 1:1. Maribor: Bis 1:1; 
Gabernik 1:1, Jareninai 1:2, Jelovca 1:1, 
Kamnica 1:1, Karčevina, 1: 1, Plač 1:1, Sla­
tinski dol 1:1, Studenci 1:3, Sv. Ilj v Slo­
venskih goricah 1:2, Sv.♦Juri ob Pesnici 2:2, 
Sv. Miklavž 1:2, Sv. Peter 1:1, Zrkovci 1:2. 
Ptuj: Breg pri Ptuju 2:4, Gajovci 1:5, Grus- 
kovje 1:1, Leskovec 1:1, Moškanjci 1:7, Ragoz- 
*ica 1:1, Slatina okolica 1: 4, Sv. Lovrenc na 
Dravskem polju 1:5. Radovljica: Gorje 1:1, 
Koroška Bela 1:1, Velikovec: Guštanj 1:4, 
Tolsti vrh 1:5. M a r i b o r m e s t o 2. Civilni 
komisariat Murska Sobota, D. Lendava: 
Beltinci 1:4, Srednja Bistrica 1:4.

Svinjska rdečica.
B o r o vi j e: Vetrinj e 1:1. K o n j i c e: Oplot- 

«ica 1:1. Maribor: Kaniža 1:1, Klanci 1:1. 
Korena 1:1. Ptuj: Berstje 1:1, Slatina okolica 
t: 2, Vurperk 1:1. Radovljica: Mošnje 1:1. 
Maribormesto 1.

Perutninska kuga.
Maribor: Sv. Miklavž 1:4.

Prestale so:
Slinavka in parkljevka.

^ Brežice: Loče 1:33, Rigonce 1:6. Celje: 
Svetina 3:6. Politična ekspozitura Mozirje: 
Mozirje okolica 6:47. Kočevje: Velike Lašče 
1:7. Krško: Cerklje 2:3. Litija: Krka 3:13, 
Radohova vas 1:1. Novo mesto: Šmihel-Sto- 
piče 6:10. Slovenj gr adec: Brezno 1:8, 
Janžev vrh 2:27, Stari trg 1:7, Vuhred 1:14, 
Zgornja Kaplja 1:5. Ljubljana mesto 2.

Garje pri konjih.
Ljubljana: Preserje 1:2. Slovenjgra- 

4 e c: Janžev vrh 2:3, Šmartno 1:3.

Svinjska kuga.
Radovljica: Breznica 1:4.

Deželni veterinarski urad v Ljubljani, 
dne 17. januarja 1920.

Predstojnik: Korošec s.r.

Razglasi delsgacijs ministrstva financ 
za Slovenijo in istro v Ljubljani.

ß II. 11. 127
Hazgias.

Na podstavi naredbe nnančnega ministra, da 
znašaj uradni kurz krone do nadaljnje odredbe 
štiristo kron za sto dinarjev, je odredila uprava 
državnih monopolov v Beogradu z odlokom z 
dne 10, januarja 1920., št. 345, da se bo prodajalo
iz državnih skladišč:
100 kg mlete in kamenite soli po . . . 252 K,
100 kg morske bele soli po . . . . 224 K,
100 kg industrijske -soli po........................ 88 K.

Za navedene cene oddaja so! uprava držav­
nih monopolov deželni vladi za Slovenijo- (od­
seku za prehrano).

Z všteto prevoznino in drugimi stroški bodo 
cene za trgovce in konsumente primerno višje.

Delegacija ministrstva financ za Slovenijo 
in Istro v Ljubljani,

dne 19. januarja 1920.

Izprememhe v osebju.
Davčni asistent Zvonko M e s a r i č je, vrnivši 

sc iz italijanskega ujetništva, dodeljen davčnemu 
uradu v Ormožu v nadaljnje službovanje.

Špindler s. r.

Razglasi fifugiii uradov in obiastev,
Preds. 5836/3/19—2. 126 3—1

Razpis.
Odda se mesto višjega, pisarniškega 

oficiala v IX. činovnem razredu pri višjem 
deželnem sodišču v Ljubljani, oziroma tako 
mesto ali mesto pisarniškega uradni- 
k a v X., oziroma v XI. činovnem razredu pri 
drugem sodišču, kjer se tako mesto izprazni po 
premestitvi.

Pravilno kolkovane in opremljene prošnje, ki 
morajo biti svojeročno pisane, naj se vlože naj- 
kesneje do dne

2 5. februarja 192 0. 
pri predsedništvu višjega deželnega sodišča v 
Ljubljani, in sicer jih morajo vložiti prosilci, ki 
so že v državni službi, po službeni poti.

Prosilci, ki še niso v državni službi, morajo 
izkazati znanje slovenskega jezika v govoru in 
pismu ter svoji prošnji priložiti rojstni in domo­
vinski list, zadnje šolsko izpričevalo, nravnostno 
izpričevalo, izpričevalo uradnega zdravnika, da 
so za zaprošeno službo sposobni, izpričevalo o 
opravljenem prvem pisarniškem izpitu, če pa so 
opravili zemljiškoknjižni izpit, tudi izpričevalo 
o njem. Končno morajo izkazati, da so izpolnili 
svojo aktivno vojaško dolžnost ali pa, da so je 
trajno oproščeni.

Vojaški certifikatisti se opozarjajo na pred­
pise zakona z dne 19. aprila l.c<?2., drž. zak. št. 60, 
in na ministrsko naredbo z dne 12. j’ulüa 1872., 
drž. zak. št. 98, vojni invalidi pa na naredbo celo­
kupne Narodne vlade z dne 20. novembra 1918., 
št. 115 Ur. 1. Invalidnost morajo izkazati z listi­
no, ki -so bili z njo spoznani za invalide in ki je 
bila izdana po predpisih naredbe poverjeništva 
za narodno hrambo z dne 16. decembra 1918., 
št. 211 Ur. 1.

Ker se odda tudi mesto, ki se izprazni po pre­
mestitvi, naj invalidi in certifikatisti v svojih 
prošnjah izrečno navedejo vsa mesta, za katera 
prosijo, ako bi se izpraznila.

Predsedništvo višjega deželnega sodišča 
v Ljubljani,

dne 17. januarja 1920.
_____ Kavčnik s. r.

Preds. 73—4/20—1. 116 3—2
Razpis.

Služba pisarniškega uradnika v X. ali pa v 
XI. činovnem razredu pri okrožnem sodišču v 
Mariboru ali pri drugem sodišču.

Prošnje se morajo vlagati do dne 
2 6. februarja 1920.

Obširnejši razpis glej v Uradnem listu št. 9. 
Predsedništvo okrožnega sodišča v Mariboru, 

dne 15. januarja 1920.
________ Cajnkar s. r.

C 2/20—1. 104
Oklic,

Zoper Antona S t r a ž i š n i k a, čigar biva­
lišče je neznano, je podal pri okrajnem sodišču 
v Marenbergu Franc Stražišnik', posestnik %v 
Sv. Danijelu št. 60, po notarju Otmarju Golobu 
v Marenbergu tožbo zaradi priznanja plačila ter­
jatve in dovolitve izbrisa vknjižene zastavne 
pravice.

Na podstavi tožbe se je določil narok za ustno 
sporno razpravo na dan

4. februarja 19 2 0. 
ob, devetih pri tem sodišči! v sobi št. 4.

V obrambo pravic toženčevih se postavlja 
za skrbnika gospod Friderik Lužnic, posestnik 
v Trbonjah. Ta skrbnik ga bo zastopal v ozna- 
menovani pravni stvari na njega nevarnost in 
stroške, dokler se Anton Stražišnik ali ne zglasi 
pri sodišču ali ne imenuje pooblaščenca.

Okrajno sodišče v Marenbergu, oddelek I., 
dne 9. januarja 1920.

C 164/19—1. ' 114
Oklic.

Mila Car, rojena Hranilović, užitk’arica in 
posestnica v Brezovici št. 36, je vložila zoper 
Danijela Cara iz Pilatovcev št. 9, oziroma nje­
govo zapuščino, tožbo zaradi izdaje prepisnega 
dovolila.

Narok za ustno razpravo se je določil na dan 
6. f e b r u a r j a 19 2 0. 

ob'đesetih pri tem sodišču v sobi št. 22.
Ker je bivališče toženčevo neznano, se mu 

postavlja za skrbnika gospod Jakob Ogrizek v 
Metliki št. 68. Ta skrbnik ga bo zastopal na nje­
ga nevarnost in stroške, dokler Danijel Car ne 
nastopi sam ali ne imenuje pooblaščenca.

Okrajno; sodišče v Metliki, oddelek II., 
dne 7. januarja 1920.

C 20/20—1. 105
©Mio.

Zoper Jurija T u m p a j a, sedaj nekje v Ame­
riki, je podal pri okrajnem sodišču v Slovenski 
Bistrici Filip Vuk, posestnik v Križeči vasi, 
tožbo zaradi pet dolarjev ali 500 K s pripadki.

Na podstavi tožbe se je odredil narok za 
ustno sporno razpravo na dan

2 4. februarja 19 2 0. 
ob pol devetih pri podpisanem sodišču v sobi 
št. 3.

V obrambo pravic toženčevih se postavlja za 
skrbnika gospod Pavel Sattler, sodni kanclist v 
Slovenski Bistrici. Ta skrbnik ga zastopal ■ 
oznamenovani pravni stvari na njega nevarnost 
in stroške, dokler se Juri Tumpaj ali ne zglasi 
pri sodišču ali ne imenuje pooblaščenca.
Okrajno sodišče v Slovenski Bistrici, oddelek II., 

dne 14. januarja 1920.

C 2/20—1. 74
Oklic.

Zoper Antona Kovača, posestnika z Mo­
rave št. 2, občina Ajdovec, sedaj neznano kje v 
Ameriki, je podala pri okrajnem sodišču v Žu­
žemberku Marjeta Hrovat, posestnica na Mo­
ravi št. 1, po notarju A. Carliju v Žužemberku 
tožbo zaradi upravičbe predznambe s pripadki.

Na podstavi tožbe bo ustna sporna razprava
^ne 16. februarja 1 9 2 0.
ob devetih pri podpisanem sodišču v sobi št. 5.

V obrambo pravic toženčevih si mu postavlja 
za skrbnika Rudolf Podboj, posesmik v Žužem­
berku, ki ga bo zastopal v oznamenovani pravni 
stvari na njega nevarnost in stroške, dokler se 
Anton1 Kovač ali ne zglasi pri sodišču ali ne 
imenuje pooblaščenca.

Okrajno sodišče v Žužemberku, oddelek II., 
dne 8. januarja 1920.
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T 169/19—3.

Amortizacija.
Po prošnji Jakoba Vrtača, posestnika v' 

Mačah št. 16, občina Preddvor pri Kranju, se 
uvaja postopanje za amortizacijo nastopne hra­
nilne knjižice, ki jo je prosilec baje izgubil: 
„Knjižica mestne hranilnice v Kranju št. 21.128 
z vlogo po 1000 K, glaseča se na ime: Jakob

97 j Imetnik te knjižice se pozivlje, naj uveljavi | 
j svoje pravice tekom šestih mesecev, ker bi se 
sicer po tem roku izreklo, da knjižica ni več 
veljavna.

Okrožno sodišče v Mariboru, oddelek I.,
dne 8. januarja 1920.

Nc I 166/19—4.
Vrtač“.

Imetnik te knjižice se pozivlje, naj uveljavi 
svoje pravice tekom šestih mesecev, sicer bi se 
po preteku tega roka izreklo, da hranilna knji­
žica ni več veljavna.

Deželno sodišče v Ljubljani, oddelek III., 
dne 20. novembra 1919.

T 171/19—2. 107
Amortizacija.

Po prošnji Ivana Lužarja, zasebnika v 
Sporebnu pri Planini, okraj črnomaljski, se 
uvaja postopanje za amortizacijo nastopne vlož­
ne knjižice, ki jo je prosilec baje izgubil: „Vlož­
na knjižica Kranjske hranilnice v Ljubljani 
št. 324.211 v vrednosti 2171 K 65 v“.

Imetnik te knjižice se pozivlje, naj uveljavi 
svoje pravice tekom šestih mesecev, sicer bi se 
po preteku tega roka izreklo, da knjižica ni 
več veljavna.

Deželno sodišče v Ljubljani, oddelek III., 
dne 30. decembra 1919.

T 127/19—10. ' 108
Amort’zacija.

Po prošnji Franca Marolta, kurjača v p. 
v Ljubljani, Sv. Petra cesta št. 38, se uvaja po­
stopanje za amortizacijo nastopne hranilne knji­
žice, ki jo je prosilec baje izgubil: „Knjižica 
mestne hranilnice v Ljubljani št. 101.693 z vlogo 
607 K 25 v, glaseča se na ime: Ivan Kričar“.

Imetnik te knjižice se pozivlje, naj uveljavi 
svoje pravice tekom šestih mesecev, sicer bi se 
po preteku tega boka izreklo, da knjižica ni 
več veljavna.

Deželno sodišče v Ljubljani, oddelek III.,

Amortizacija.
Po prošnji Ivana Bulo n a, železničarja v 

Ljubljani, hotel „Wilson“, zastopanega po drju. 
Vladimiru Ravniharju, odvetniku v Ljubljani, se 
uvaja postopanje za amortizacijo izstopne hra­
nilne knjižice, ki jo je prosilec baje izgubil: 
„Hranilna knjižica št. 25.606 Kmetske posojilnice 
ljubljanske okolice v Ljubljani, glaseča se na 
ime: Ivan Bufon z vlogo 25.000 K“.

Imetnik te knjižice se pozivlje, naj uveljavi 
svoje pravice tekom šestih ine.-tcev, sicer bi se 
po preteku tega roka izreklo, da hranilna knji­
žica nima več veljave.

Okrajno sodišče v Ljubljani, oddelek I.,
dne 30. decembra 1919.

Nc I 168/19—3. 90 3—2
Amortizacija.

Po prošnji Zinke Jenkove, trgovčeve so­
proge v Podgradu, zastopane po Aleksandru Hu­
doverniku, notarju v Ljubljani, se uvaja posto­
panje za amortizacijo nastopne v'ožne knjižice, 
ki jo je prosilka baje izgubila: „Vložna knjižica 
št. 23.404 Kmetske posojilnice ljulljanske okolice 
v Ljubljani, glaseča se ra ime: Ivan Mršnik s 
stanjem dne 1. avgusta 1919. t'098 K 28 v".

Imetnik te knjižice se pozivlje, naj uveljavi 
svoje pravice tekom šestih mesecev, sicer bi sc 
po preteku tega roka izreklo, da vložna knjižica 
nima več veljave.

Okrajno sodišče v Ljubljani, oddelek I., 
dne 30. decembra 1919.

L I 16/19—5. 122
Razglasitev.

dne 30. decembra 1919.

T 271/19—2. 109
Amortizacija.

Po prošnji nadomestnega bataljona tirolske­
ga strelskega polka št. i l v Braunauu ob Innu 
se uvaja postopanje za amortizacijo nastopne 
vložne knjižice, ki se je temu bataljonu baje iz­
gubila: „Knjižica Splošne prometne banke, po­
družnice v. Ljubljani, št. 2059 z vlogo 3138 K 
41 v, glaseča se na ime: Kaiser-Schützen II. Pau­
schalien, z geslom .Behain’“.

Imetnik te knjižice se pozivlje, naj uveljavi 
svoje pravice tekom šestih mesecev, sicer bi se 
po preteku tega doka izreklo, da knjižica ni 
več veljavna.

Deželno sodišče v Ljubljani, oddelek III., 
dne 2. januarja 1920.

T 312/19—2. 110
Amortizacija.

Po prošnji Alojzija Cuznarja, železniške­
ga čuvaja v Kranjski gori št. 31, se uvaja posto­
panje za amortizacijo nastopne vložne knjižice, 
ki jo je prosilec baje izgubil: „Knjižica Kranj­
ske hranilnice v Ljubljani št. 335.005 z vlogo 
5000 K, glaseča se na ime: Alojzij Cuznar“.

Imetnik te knjižice se pozivlje, naj uveljavi 
svoje pravice tekom šestih mesecev, sicer bi se 
po preteku tega roka izreklo, da knjižica ni 
več veljavna.

Popolni preklic, ki je bil s tusodnim' skle­
pom z dne 15. maja 1917., L I 6/17—6, ukrenjen 
zoper Franca La j ha, posestnika v Spodnjem 
Velovleku, zaradi umobolnosti, je izpremenjen 
v omejenega.

Za pomočnika je Francu Lajhu postavljen 
dosedanji skrbnik Anton Arnuš, posestnik v 
Kicarju.

Okrajno sodišče v Ptuju, oddelek I.,
dne 13. januarja 1920.

Firm. 437/19, Rg. B 1/149. 41

Izprememba pri že vpisani firmi.
Vpisala se je v register, oddelek B, dne 

19. decembra 1919. pri firmi:
K. k. priv. Böhmische Union-Bank, Filiale Cilli 
s sedežem v Celju nastopna izprememba:

Izbrisali so se: Maks Kahler kot predsednik 
upravnega sveta, Vincenc Gecman-Waldek kot 
član upravnega sveta, in Rudolf Wenisch kot 
ravnateljev namestnik Češke Umon-banke; isto- 
tako so se izbrisale funkcije In stalutarične pod- 
pisne pravice vsled smrti imenovanih gospodov.

Predlog je kolkovan s kolkom za 2 K.
Okrožno kot trgovinsko sodišče v Celju, 

oddelek I.,
dne 19. decembra 1919.

Deželno sodišče v Ljubljani, oddelek III., 
dne 2. januarja 1920.

T 238/19—4. 100
Amortizacija.

Po prošnji Katarine Ferkove, služkinje v 
Hosti pri Vuzenici, se uvaja postopanje za amor­
tizacijo nastopne hranilne knjižice, ki jo je pro­
silka baje izgubila: „Hranilna knjižica marber- 
ške hranilnice (Sparkasse in Mahrenberg) št. 691 
s stanjem 200 K, glaseča se na ime: Katarina 
Ferk.“

Firm. 320/19, zadr. I 7/41. 101

Dostav k k že vpisani družbeni firmi
Vpisalo se je dne 19. decembra 1919. v regi­

ster za družbene firme pri firmi:
Marburger Dampfmühle Karl Scherbaum 

& Söhne
poleg nemškega tudi slovensko besedilo firme:
Mariborski parni mlin Karl Scherbaum & sinovi.

Okrožno kot trgovinsko sodišče v Mariboru, 
oddelek I„

dne 19. decembra 1919.

Izpremembe pri že vpisanih 
zadrugah.

V zadružnem registru so se vpisale dne 19. de­
cembra 1919. nastopne izpremembe:

Pri zadrugi: Firm. 454/19, zadr. I 237/5*.

Ljudska hranilnica in posojilnica v Rečici,
registrovana zadruga z neomejeno zavezo;
Izstopil je iz načelništva Matevž Hren, po­

sestnik v Lači vasi, vstopil pa je Gašpar Pod- 
sredenšek, posestnik v Mozirju.

Pri zadrugi: Firm. 423/19, zadr. I 213/34.

Spar- und Creditverein Gonobitz,
registrovana zadruga z neomejeno zavezo;
Iz načelništva so izstopili: Hugon Deti- 

tschegg, Lovrenc Lauritsch in Hans Pirch; vsto­
pili pa so v načelništvo: Lovro Hasenbichel,
rudniški posestnik, kot ravnatelj; Anton Prett- 
iier, hišni posestnik in steklarski mojster, kot 
ravnateljev namestnik; Miha Fink, hranilnični 
uradnik, kot priglednik vsi v Konjicah.

Dosedanji član načelništva Bogomir Hasen- 
b^chel, dosedaj priglednik, je bil izvoljen za 
blagajnika.

Okrožno kot trgovinsko sodišče v Celju, 
oddelek I.,

dne 19. decembra 1919.

K firm. 171/19, zadr. II 106/3. 60 3—4

Razglas.
V register za zadruge z omejeno zavezo se 

je pri zadrugi:
Vinarska zadruga v Metliki 

na podstavi zapisnika o občnem zboru z dne 
16. novembra 1919. izvršil nastopni vpis:
a) uvedba likvidacije;
b) izvolitev Antona Bajuka, posestnika v Dra- 

šičah št.8, za likvidatorja;
c) izstop iz načelništva, in sicer Alojzija Mihel­

čiča, Jožefa Nemaniča in Ignacija Korena. 
Upniki se pozivljejo, naj se zglase pri za­

drugi.

Okrožno kot trgovinsko sodišče v Novem mestu, 
oddelek I.,

dne 26. decembra 1919.

Natečaj. 99 3~8
Na univerzi kraljevstva Srbov, Hrvatov i» 

Slovencev v Ljubljani se bo namestilo po po­
trebi več slug z normiranimi prejemki.

Prosilci, ki niso v javni službi, morajo is­
kazati znanje slovenskega jezika v govoru is 
pisavi ter prošnji priložiti rojstni in domovinski 
list, zadnje šolsko izpričevalo, dalje izpričevalo 
uradnega zdravnika o sposobnosti za zaprošeno 
službo in izkaz, da so izpolnili svojo aktivno vo­
jaško dolžnost ali pa da so je trajno oproščeni.

Pravilno kolkovane in ojiremljene prošnje 
naj se vlože pri podpisanem lektoratu do dne 

15. februarja 192 0.
Rektorat univerze kraljestva Srbov, Hrvatov in 

Slovencev v Ljubljani (deželni dvorec).

St. 49. 118 2—4
Razpis.

Okrajni cestni odbor v. St. Vidu nad Ljub­
ljano razpisuje službo deželnega cestarja na 
progi od Viča čez Dobrovo in Gaberje do polho­
grajske meje in od Dobrove čez Brezje do hor­
julske meje s prvotno plačo 50 K na mesec in 
do preklica z draginjsko doklado 100 K.

Nekolkovane prošnje, opremljene z domovt- 
nico, z zdravniškim in nravstvenim izpričev»- 
lom, naj se vlože do dne

31. januarja 192 0. 
pri podpisanem okrajnem cesti em odboru.

Izmed sicer enakih prosilcev imajo prednost 
vojni invalidi, če so sposobni za cestarsko 
službo.
Okrajni cestni odbor v St. Vidu nad Ljubljano, 

dne 14. januarja 1920.
Belec s. r.

Natisnila Delniška tiskarna, d. d. v Ljubljani.


